cvičný Pracovní list
Dante Alighieri

Božská komedie (Peklo)
Výňatek z uměleckého textu

Zpěv dvacátý pátý
Vanni Fucci
) uráží Boha obscénním gestem, jež vyvolá hněv hadů a kentaura Caka.
) Další Florenťané se proměňují, když je uštknou hadi.
Zloděj, než zmlkl, složil z obou dlaní


kosočtverec a křikl zavile:


„Vidíš ji, Bože, jen si na ni sáhni!“

Teď byli krásní hadi při díle,


když jeden se mu svinul kolem krku,


jako by řekl: „Mlč, ty žvanile.“

Jiný mu semkl paže do svých klků


a na hrudi se mu zdrh na uzel,


že nebyl s to pozvednout ani ruku.

Ó Pistojo,
) ach vyhoř na popel,


sama se upal, touži po rozpadu,


když je tvým synem tahle snůška zel.

Snad není v žádném z temných žlebů Hádu


vzpurník, jemuž je tak odporný Bůh,


ach, kdežpak ten, jenž z thébských hradeb spadl.
)

Nepromluvil, otočil se a prch.


A tu hle: kentaur běží sem a vyje:


„Kde je darebák? Kde je zpupný duch?“

V Maremmě
) by se nenašly ty zmije,


co viselo jich jemu z ploských zad,


tam, kde mu z hřbetu roste lidská šíje.

Pod zátylkem mu křídly třepal had,


který vzezřením připomínal draka,


uhořel, kdo by na kentaura pad.

Výňatek z neuměleckého textu

Systém „pěti míst“



V době utváření nového řádu pozemské společnosti v polovině 13. století se upevnila i kartografie a systém onoho světa (od sv. Bernarda po sv. Tomáše Akvinského). Ke třem základním místům – ráji, očistci a peklu – se připojily dva limby: limbus patriarchů, někdejší místo pobytu spravedlivých před Vtělením Krista a zavedením křtu, které Ježíš vyprázdnil, když sestoupil do pekel, aby vyvedl jeho obyvatele do nebes, a limbus dětí, kde pobývaly děti zemřelé dříve, než mohly být pokřtěny. Dlouho byli tito nešťastníci posíláni do pekel, ale liberalizace a kazuistika pro ně ve 12. a 13. století vytvořily toto zvláštní místo odpočinku bez trestu (třebaže jim bylo odepřeno „blažené zření Boha“).


Nové uspořádání onoho světa inspirovalo mistrovské dílo středověké křesťanské literatury, Dantovu Božskou komedii (počátek 14. století), v níž básník provázený Vergiliem navštěvuje všechna místa onoho světa: okruhy pekla, v nichž jsou zatracenci uzavřeni podle druhů smrtelných hříchů, očistec zobrazený jako hora, na niž je nutno stoupat, abychom dosáhli krásy a radostí ráje.
  (Jacques Le Goff – Jean-Claude Schmitt /edd./, 

Encyklopedie středověku, Praha 1999, s. 462)
struktura ústní zkoušky

	analýza uměleckého textu
	I. část
	· zasaď výňatek do kontextu díla; tvrzení zdůvodni

· postihni téma výňatku a vřaď ho do kontextu tematiky celého díla
· s ohledem na znalost celého díla analyzuj kompozici díla

· urči literární druh a žánr

	
	II. část
	· charakterizuj vypravěče a způsob vyprávění 

· charakterizuj postavu Vanniho Fucciho
· charakterizuj strofu; uveď, jak souvisí s celkovou kompozicí díla

	
	III. část
	· charakterizuj jazykové prostředky a jejich funkci ve výňatku

· najdi př. naturalistického popisu, bizarnosti a černého humoru; uveď, nakolik jsou tyto prostředky pro dílo typické a jaká je jejich funkce v díle
· vysvětli symbol hada

	literárněhistorický kontext
	· zasaď dílo do kontextu Dantovy tvorby
· zasaď Dantovu tvorbu do kontextu světové a české literatury

	analýza neuměleckého textu
	I. část
	· postihni souvislost obou textů

· shrň obsah a tematiku textu
· urči účel textu

· urči adresáta textu

	
	II. část
	· urči funkční styl

· urči dominantní slohový postup

· urči slohový útvar; určení odůvodni
· charakterizuj jazykové prostředky a jejich funkci ve výňatku


�) Vanni Fucci de´Lazzari z Pistoje – pistojský černý guelf, který se dopustil násilností a vražd. R. 1293 skupina zlodějůl odcizila z pistojského dómu relikvie a chrámové nádoby a z krádeže byl obviněn Rampino di Ranuccio Foresi, pravda však vyšla najevo a notář Vanni della Monna, Fucciho spoluviník, byl oběšen (1296), vina Fucciho byla shledána až po jeho smrti, zemřel před březnem či dubnem 1300. 


�) Kentaur Cacus – podle mytologie krvelačný obr, syn Vulkánův, bydlil v jeskyni ve skále Aventina (nad Tiberou v jihozápadní části Říma), který ukradl Herkulovi několik kusů dobytka; jako lstivý zloděj se dostal až k sobě rovným, dál než jeho bratři, podle Danta Kentauři, kteří jsou strážci prvního pásma sedmého kruhu. 


�) Na Pistoju Dante zvláště nevraží jako na město, které přispělo k rozpolcení italských měst; podle středověké tradice byli zakladateli Pistoje spiklenci proti římské republice, vedení Luciem Sergiem Catilinou. 


�) Z thébských hradeb spadl Capaneus.


�) Maremma na pobřeží Toskánska – za Danta kraj plný hadů.






